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V' A ' mi időszámításunk szerint ^ st az özleíek e’ött’ hogv 
eevaz a ha piai i .ot, de Csepelen 
kiderült, hogy a vásárcsarnokiak 
szerint. ..későn van’'. Erűi rész 
Endre például, aki a befutó va­
gonokat ellenőrzi, gyakran már 
éjfél útin egy órakor kezdi a 
munkáját. Az egt/k amerikai új­
ságírónak nagyon tetszik a neve.

— Endresz Endre — Endre 
Endre szí Az ördögbe is, ezzel a 
névvel Amerikáiban karriert te­
hetne csinálni!

— hálunk nem ezzel csíné Hók 
a karriert uram. — vágja vissza 
Endresz Endre könnyedén.

lágy ujságcím:
, ÉHÍNSÉG BUDAPESTEN "
Javasolom, ne foglalkozzunk név- 
smzesse!, ahhoz kár leit volna hajnal-

kapjanak. B. előhúzza zsebéből az 
Amerika; Magvar Népszavát, amely- l 
nek első oldalán nyolceentiméíeres 
betűkkel a következő főcím olvasható: { 
,,Éhínség Budatresien!” No, ezt gyor- [ 
san megmutatjuk a körénk sereglő 
vásártelepi munkásoknak, felügyelők­
nek, vagonkezelőkr.ek. Van. aki han­
gosan nevei rajta, van aki összevonja 
szemöldökét, egy bőrkötéhyes pedig 
egész pontos használati utasítást ad 
arra vonatkozólag, mit kellene az 
ilyen újságokkal csinálni.

— Éhínség? — ismétli csodálkozva 
a vagon át vevő. — Idén általában '¿0 
százalékkal több a felhozatal, mint 
tavaly Ilyenkor. Különben ifi van fel­
írva nálam — mondja. Vegyük pél­
dául a burgonyát. Tavaly a június 
6-á és tO-e közötti héten a napi 
felhozatal 14.060 mázsa volt átlag­
ban. az idén 17.810. Karfiol tavaly 29

mázsa volt, idén 187. .
— Mennyi a krumpli? Mennyi? —

kérdezik innen i$ onnan is.
A vagonáívevő pontosan ismétli a 

számoka , az újságírók fejcsóválva ír­
ják. Nem csodálkozom, hiszen a 
krumpli is az „éhínség’* egyik tétele­
ként szerepel már napok óta ellensé­
geink újságjaiban. Nagv csipogás hal­
latszik egy vagonból, éppen csirkéket 
raknak ki- A mai íeihozaial 800 ketrec 
csirke. Kezdem számolni, mennyi egy 
ketrec tartalma, de tudjak fejből: 30
csirke.

— És elfogy?
— Mindent megvennének — vála­

szolja egy karcsú, fehérruhás leány, 
nyilván a csirkéérvevő, de az ember 
inkább laboratóriumi asszisztensnőnek 
vélné. — Nem is gondolja az elvtárs, 
hogy milyen menniységet vesznek meg 
Budapesten. — Tovább áradozna, de 
már lecsap rá a kérdés:

*— Es tavaly mennyi volt?
— Arra nagyon jól emlékszem, mert 

akkor kerültem ide. 400 ketrecnél soha 
nem hoztak fel többet egy nap és volt 
úgy, hogy sok maradt belőle.

Í ^ I z e l ö t t  is
ÍGY CSINÁLTA?"

Bemegyünk magába a Vásárcsarnok­
ba. Hataimas boltívei közt elvesz az a 
hangzavar, amit az ember tulajdon­
képpen csak akkor észlel, ha közelebb 
megy egy bódéhoz, egy-egy elárusító 
részleghez, „standhoz“. Nyitott&zájú 
zsákokkal kÖrülállják a vásárlók — 
javarészt budapesti kiskereskedők — 
a krumpli-, zöldborsó-, paprikahegye­
ket és egy-egy elárusító kézzel vagy' 
lapáttal tömi'tele a zsákokat. Mindenki 
első akar lenni. De az elárusító, vagy 
inkább az osztogató, aki itt közvetve 
az állam rendjét képviseli, igazságos 
kézzel mér, sorra, mindegyik zsákba 
heledob egy-egy lapátnyival, úgy hogy 
végeredményben egyszerre kapja meg 
a részét mindegyik. Tetszik nekem ez 
a megoldás és megkockáztatom a kér­
dést egy ilyen osztogatótói munkájá­
nak egy léiekzetvételnyi szünetéiben:

— Azelőtt is így csinálta?
— M ért érdekli az elv társat?
Megmondom röviden.
— Nézze, azelőtt tőlem agyon is 

verhették egymást. Különben sem en­
gem szidtak, hanem a nagykereskedőt. 
De most, lm nem megy, engem szid­
nak és rajtam keresztül mindenkit. Hu 
tudni akarja, magát is, meg még a~ 
országot is. Hál ezért.

Két órába is beletelik, amíg végig­
járjuk az egész telepet és utána az 
igazgatósági épületben terített a s z ta ­
lok várnak bennünket. Van valami 
helyzetkomikum abban, hogy most 
végigesszük kicsiben azt, amn az

előbb ezer- és ezermázsás tételekben 
láttunk. Először_ cseresznyét, aztán 
meggyet, aztán egrest, ríbizlit, sárga- 
és őszibarackot, amiből — eldicseked­
tek vele — ma érkezett tel először 
egy-egy tétel és legvégül, persze a bő­
séges szendvicsek és fekete után egy- 
egv tálca friss, bolyhos, szinte esilin- 
gelően duzzadó málna.

V á l a s z

EGY EL SEM HANGZOTT 
KÖZBEVETÉSRE

Barannyikov szovjet újságíró, a 
TASZSZ tudósítója megkérdezi:

— Kielégítő-e a felhozatal? Elég-e 
Budapest dolgozóinak?

Nyilvánvaló, hogy szovjet újságíró 
barátunk a nem éppen baráti sajtó rá- 
galmaira célzott.

— Budapest többet fogyaszt, mint 
azelőtt. Nem azért, mert lakossága 
megnőtt, hanem mert egy-egy ember, 
egy-egy dolgozó több táplálékot tud 
venni, mint azelőtt. A felhozatal körül 
mégsincs baj, úgy terveztük, hogy 
elég tegyen.

— Számokat kérünk kiáltja közbe 
valaki.

— Mujd Vágoölgyst elv társ — mutat 
a vezérigazgató egy ha:aimas, széies- 
vállú férfire.

— Van itt számunk elég. ne félje­
nek — m on d ja  az v id á m  és kem ény 
hangon . Itt van például a burgonya.

j 1939-ben a napi felhozatal általában 
15—20 vagon volt. Most? Harminc— 
harmincöt vagon.
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Szemben a beszélővel egy francia; 
újságíró felkapja a fejét, felemeli ké­
zé4, mondani akar valamit Vágvölgyi 
Lajos — főosztályvezető a belkereske­
delmi minisztériumban — ránevet:

— Tudom én, mit akar mondani. 
Azt, hogy a h u rgony uf ogy asz tás nem 
a jólétnek a jellemzője. ei.enkezöleg: a 
maguk országaiban a burgQnyafor 
gyasztás emelkedése az életszínvonal 
süllyedését jelenti. Nálunk nem Így 
van. Nem olyanok esznek krumplit, 
akik azelőtt húst és kalácsot ettek, ha­
nem olyanok, akik azelőtt száraz ke­
nyeret, vagy nagyon kevés krumplit. 
Ez a különbség, kérem. Tessék jelírni.

A francia bólint, nevet ő is. jelzi, 
hogy felírta, aztán leereszti levegőben 
felejtett kezét.

— A burgonyával együtt emelkedett 
a drágább cikkek, a luxusáruk fo­
gyasztó,a is, — folytatja • Vágvölgyi. 
— Aztán itt van az alma. A régi vi­
lágban soha nem tárollak többet té­
lire, mint 350—400 vagont. Arr idén 
már 1540 vagon alma volt a híítöhá- 
zakban és el is fogyott az utolsó szá­
lig. De nemcsak a felszabadulás előtti 
helyzethez képest jelentős a változás. 
1946-ban egy kiló alma ára (íz forint 
volt, Tavaly ősszel egy meg két fo­
rintért adtuk és még májusban sem, 
volt drágább négy forint, hatvannál. 
Vagy itt van a primőrök, kérdése. Az 
első retek, hagyma, zöldborsó, zöldbab, 
paradicsom, a régi világban heteken, 
kérésziül úgynevezett primőr volt és 
csak borsos árért lehetett kapni. Most?

j AJ őst megjelent hétfőn a fejessaláta a

v*

piacon, 1.50 Ft volt az át a és rá 
negyedik napra már leesett nyolcvan 
fillérre. Azaz, a dolgozók meg tudták 
venni, odakerült a dolgozók asztalára. 
Azelőtt — és rámutat az előbbi kez- 
nyujtogatórjj — azelőtt és ezt tessék 
jól felírni, csak akkor jutott a dolgo­
zók asztalára zöldség, főzelék, paradi­
csom. saláta, apaikor a kukacok már 
gyűlési tartottak benne. A primőr a 
kapitalista kizsákmányolás egyik esz­
köze volt. Mi rájöttünk, hogy a pri­
mőrt tulajdonképpen, az ára teszi azzá 
és a primőrökkel velő visszaélést, ki­
zsákmányol ást az árak letörésével le­
ket megszüntetni. Itt van a példa: a 
'málna tavaly ilyenkor tizeimégy volt, 
most hat forint, ízlik, ugye?

E gy rövid önéletrajz

tem a Pártba, dolgoztam és tanultam, 
mert tudniuk kell azt, hogy tanulás 
nélkül semmire sem megy az ember. 
46-ban a Szátli tmányozótnunkások
Szakszervezete iskolára küldött: On­
nan visszajöttem és tovább is „be­
cse üli" voltam. Egy reggel, még 19.47- 
ben behívattak a Pártirodára. Megállt 
lenn egy gépkocsi, azt mondták, üljek 
bele, menjek le. Ceglédre, ott a volt 
Hangya szövetkezeti boltban lettem 
helyettes-üzletvezető. Öt hét múlva 
üzletvezető Lettem. Azután felhozlak 
Pestre és itt huszonhárom gyümölcs­
ös fözelékértékesítő-vállalat személy­
zeti főnöke lettem. Később a Közellá­
tási Hivatalban a gabona- és termelési 
osztály helyettes-vezetője tettem, ami­
kor pedig az beolvadt a belkereske­
delmi minisztériumba, akkor a kerté­
szeti, fiiszer-, bor- és gyiimölcsjöosz- 
táíy vezetője lettem.

Ízlik, hát, csipegetünk belőle javá­
ban. De már elhangzik Vágvölgyi 
elvtárs leié is a szokásos kérdés:

— Es ön mi volt azelőtt?
— Mielőtt magamról beszélek, hadd: 

jelentsem ki, hogy mindent, amit el­
értem, o nagy szovjet népnek, 
Sztálinnak és Pártunknak köszönhe­
tek. 1935 ó:a vagyok rakodómunkás 
itt, a vásártelepen. „Kecskéd" voltain, 
Biztos nem tudják, rru az, „Kecsedli- 
nek" neveztek azt az alkalmi mun­
kást, aki fel és alá járt a „standok“ 
közölt és megkérdezte, mit tehetne 
„keccsolnü, emelni, hazavinni, hogyan 
lehetne egy kis pénzt keresni. „Ke- 
c$edli" voltam még 45-ben is. Belép-

— Mennyit kereseti „kecsedli"-ko­
rában?

—  Borravalóval együtt heti nyolc­
van-száz forintot.

—  És mennyit, keres most?
—  Megnézhetik a hivatalos lapban: 

főosztályvezető vagyok, havi fizeté­
sem 1952 forint.

Tapsolunk mind, hogyne tapsolnánk. 
De nemcsak Vágvölgyi Lajost ünne­
peljük, hanem népi demokráciánkat, 
amely megtalálja, felismeri és kiemeli 
a munkásosztály legjobbjait és oda­
teszi őket az állam és gazdasági élet 
vezető helyeire.

— Még a málna rs édesebb most,


